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SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
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Číslo: 9238/37/2020-1492/2021/Skr/371720507 /Z1                                Bratislava 05.03.2021 

 

 

 

 

 

R O Z H O D N U T I E 
 

 
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“) ako príslušný orgán štátnej správy 

podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. 

a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania  životného  

prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“) na základe 

konania vykonaného podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1. - 1.1. a 1.3. zákona, § 8 ods. 7 a § 33 ods. 

1. písm. f) zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „správny poriadok“) vydáva 

 

 

z m e n u  č. 1   i n t e g r o v a n é h o   p o v o l e n i a, 
 

 

vydaného rozhodnutím 5259-26668/37/2007/Heg/371720502 zo dňa  15.8. 2007 v platnom znení 

(ďalej len „integrované povolenie“) na vykonávanie činnosti v prevádzke: 

 

„Stredisko farma Padáň“ (ďalej len prevádzka) 
929 10 Padáň, okr. Dunajská Streda 

 

pre prevádzkovateľa: Farma HYZA a.s. 

sídlo: Odbojárov  2279/37, 955 92 Topoľčany 

IČO  36 519 081  

VS prevádzky: 371 720 502 
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Do výrokovej časti integrovaného povolenia sa dopĺňa text v nasledovnom znení: 

 

Súčasťou zmeny integrovaného povolenia č. 1 boli konania: 

 

V oblasti ochrany povrchových a podzemných vôd: 
 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bodu 1. - 1.1. zákona o IPKZ v platnom znení – povolenie na 

odber podzemných vôd, 

 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.3 zákona o IPKZ povolenie na vypúšťanie vôd       

z povrchového odtoku do povrchových vôd alebo do podzemných vôd. 

 

Inšpekcia  podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1 ods. 1.3 zákona o IPKZ vydáva povolenie  na 

vypúšťanie vôd z povrchového odtoku sekundárne do podzemných vôd z jednotlivých 

striech zo strešných zvodov cez lapač nečistôt vsakom  do zeme za nasledovných 

podmienok: 

1. Miesto vypúšťania odpadových vôd:  cez strešné zvody na terén 

2. Lokalizácia miesta vypúšťania:  strešné zvody 

3. Spôsob vypúšťania vôd:  vody sú zberané strešnými žľabmi a sú zvedené  

strešnými zvodmi, ktoré majú zabudované 

lapače nečistôt a následne sú vypúšťané na 

terén, kde vsakom cez horninové prostredie 

prechádzajú do podzemných vôd 

4. Maximálne množstvo vypúšťaných vôd: vsakovacia schopnosť okolitého terénu, 

z ktorého je zabezpečený odvod dažďových 

vôd, je významná a preto vypúšťanie 

dažďových vôd bude len počas prívalových 

dažďov, ktorých dynamika je variabilná, takže 

nie je možné určiť max. množstvo vôd v l/s za 

rok.  

5. Povolenie na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku:  vydáva sa len za predpokladu, že 

vody z povrchového odtoku nebudú obsahovať 

znečisťujúce látky 

6. Limitné hodnoty a spôsob monitorovania pre dažďové vody z povrchového  odtoku: 

neurčujú sa 

7. Platnosť povolenia na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku:  do  28.02.2031.  

 

 

Podľa § 8 ods. 7 schválenie východiskovej správy: 

Inšpekcia súhlasí so záznamom o vyhodnotení povinností  na vypracovanie východiskovej 

správy zo dňa 3.11.2020 podpísaný Ing. Anna Muchová - riaditeľ a.s.  

1. V zmysle hodnotenia v bode I. záznamu a vzhľadom na množstvo používaných NL je 

zrejmé, že nemôže dôjsť ku kontaminácii pôdy a podzemných vôd a preto východisková 

správa nie je potrebná. 
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2. Taktiež v zmysle Usmernenia EK č.: 2014/C 136/03 možno konštatovať, že 

východisková správa nie je potrebná, nakoľko zariadenie a celý priestor dieselagregátu je 

havarijne zabezpečený proti úniku prevádzkových kvapalín a teda sú prijaté opatrenia, 

ktorými sa znemožňuje výskyt kontaminácie pôdy a podzemných vôd. 

 

V oblasti prehodnotenia a aktualizácie podmienok povolenia: 

 

- podľa § 33 ods. 1 písm. f) zákona o IPKZ v platnom znení – prehodnotenie a aktualizácia 

podmienok povolenia podľa vykonávacieho rozhodnutia komisie EÚ 2017/302 z. 15. 

februára 2017), ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ 

stanovujú závery o najlepších dostupných  technikách (BAT) pre intenzívny chov hydiny 

a ošípaných. Inšpekcia na základe vydaného právneho aktu Európskej únie o záveroch 

o najlepších dostupných technikách pre intenzívny chov hydiny alebo ošípaných 

prehodnotila a aktualizovala podmienky určených v povolení. 

 

 

Výroková časť integrovaného povolenia č. 5259-26668/37/2007/Heg/371720502 zo dňa  

15.8.2007 v  platnom znení  sa mení a dopĺňa nasledovne: 

 

1. V úvodnej časti výroku integrovaného povolenia sa vkladá  nový text v znení: 

 

Umiestnenie prevádzky: 

 

        Prevádzka je umiestnená podľa LV č. 196 v katastrálnom území obcí Padáň a Boheľov, na 

pozemkoch parcelné č. 1341/1 až 25, 1341/29 až 63. 

 

        Podľa výpisu z LV č. 196 z katastra nehnuteľnosti je vlastníkom stavieb a pozemkov Farma 

HYZA, a. s., Odbojárov 2279/37, 955 92 Topoľčany. 

  

Umiestnenie stavebných objektov prevádzky: 

1341/32    vodný zdroj                                                 

1341/33    studňa                                                          

1341/37    hygienické zariadenie                                  

1341/38    výkrmová hala č. 1 Hala A 1, zápis 167/2016                                    

1341/39    výkrmová hala č. 2 Hala A 2, zápis 168/2016                                   

1341/40    výkrmová hala č. 3 Hala A 3, zápis 169/2016                                  

1341/41    výkrmová hala č. 4 Hala A 4, ,zápis 170/2016                                  

1341/42    výkrmová hala č. 5  Hala A 5, zápis 171/2016 

1341/43    výkrmová hala č. 6 Hala A 6, zápis 172/2016 

1341/44    výkrmová hala č. 7 Hala A 7, zápis 173/2016 

1341/45    výkrmová hala č. 8  Hala A 8, zápis 174/2016 

1341/46    výkrmová hala č. 9  Hala B 1, zápis 159/2016 

1341/47    výkrmová hala č. 10 Hala B 2 , zápis 160/2016 

1341/48    výkrmová hala č. 11 Hala B 3, zápis 161/2016 

1341/49    výkrmová hala č. 12 Hala B 4, zápis 162/2016 

1341/50    výkrmová hala č. 13 Hala B 5 ,zápis 163/2016 

1341/51    výkrmová hala č. 14  Hala B 6, zápis 164/2016 

1341/52    výkrmová hala č. 15  Hala B 7, zápis 165/2016 

1341/53    výkrmová hala č. 16  Hala B 8, zápis 166/2016 

1341/54    hygienické zariadenie  
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1341/56    výkrmová hala A Hala C 1 22,46m3, zápis 175/2016 

1341/57    výkrmová hala B  Hala C2, 25,04m3, zápis 176/2016 

1341/58    výkrmová hala C Hala C 3, 26,24m3, zápis 177/2016 

1341/59    výkrmová hala D Hala C 4, 25,76m3, zápis 178/2016 

1341/60    výkrmová hala E Hala C 5, 18,2m3, zápis 179/2016 

1341/61    výkrmová hala F  Hala C6, 25,33m3, zápis 180/2016 

1341/62    hala - dielne  

1341/63    sklad obalov  

 

 

2. V časti výroku integrovaného povolenia I. Údaje o prevádzke sa nahrádza celá časť A. 

Zaradenie prevádzky a B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy v prevádzke nasledovne: 
 

A. Zaradenie prevádzky podľa zákona o IPKZ 

 

a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ: 

 

6.6. a) Prevádzky na intenzívny chov hydiny alebo ošípaných s priestorom pre viac ako 

40 000 ks hydiny  

 

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 

vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného 

prostredia. 

 

Prevádzka je podľa zákona č. 137/2010 Z. z. o ochrane ovzdušia v znení neskorších predpisov 

a vyhlášky MŽP č. 410/2012 Z. z. v znení neskorších predpisov veľkým zdrojom 

znečisťovania ovzdušia kategórie:  

6.12.c) Chov hospodárskych zvierat s projektovaným počtom chovných miest pre hydinu 

> 40.000ks  

ktorého súčasťou je stredný zdroj znečisťovania ovzdušia kategórie: 

1.1.2 Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín 

a stacionárnych piestových spaľovacích motorov, s nainštalovaním súhrnným menovitým 

tepelným príkonom väčším ako 0,3 MW. 

 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 

 

1. Charakteristika prevádzky 

 

      Prevádzka je umiestnená v katastrálnych územiach obcí Padáň a Boheľov mimo obytnej 

zóny v časti Padáňsky majer. Ohraničená je poľnohospodárskou pôdou obhospodarovanou 

spoločnosťou PD Padáň - Boheľov. V okolí prevádzky sa nenachádza súvislá bytová výstavba, 

vzdialená je viac ako 2 km.  

      Prevádzka sa nachádza na Žitnom ostrove, ktorý je chránenou vodohospodárskou oblasťou. 

Vodné útvary a poľnohospodársky využívané pozemky sú zahrnuté medzi citlivé a zraniteľné 

oblasti podľa nariadenia vlády SR č. 617/2004 Z.z.. Tieto oblasti nie sú ovplyvnené činnosťou 

prevádzky. V blízkosti prevádzky sa nenachádzajú žiadne významné  chránené územia. Začiatok 

prevádzkovania bol v roku 1986, o ukončení prevádzky sa neuvažuje. 
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Výkrm brojlerov: Naskladnené jednodňové kurčatá sa vykrmujú po turnusoch, cca 42 dní. 

Ročne sa uskutoční 6 - 7 chovných turnusov. Chov sa uskutočňuje v jednotlivých odchovných 

halách (22 hál pre 550 000 ks). Pred samotným naskladnením kurčiat sa hala vydezinfikuje. 

Súčasne sa nastieľa slama, zabezpečí sa voda do 

napájacieho systému a krmivo do kŕmitiek. Počas celého výkrmu sa dodržiavajú všetky 

hygienické, veterinárne a iné požiadavky obsiahnuté v technickej správe (voda, teplo v objekte, 

prísun krmiva, vetranie, svetelný systém, pohoda zvierat). Po ukončení cyklu sú brojlery 

odchytávané a vyskladňované.  

 

        Vstupy do prevádzky v tomto prípade predstavujú: brojlerové kurčatá,  voda, krmivo, slama 

ako podstielka, plyn na vykurovanie objektu, el. energia na ventilátory a osvetlenie. 

     

Projektovaná kapacita: 550 000 ks brojlerov 

 

2. Opis prevádzky 

 

Členenie hl. stavieb prevádzky: 

 

A) stavebné objekty a prevádzkové súbory 

 

-  22 chovných hál pre brojlery  

-  náhradný energetický zdroj – dieselagregát 

-  kotolňa, kompresorovňa a garáže 

-  sklad obalov 

-  dielne 

-  silá pre krmivo (2 x 33 m3 pre každú halu) 

-  kafilérna zberňa 

 

B) inžinierske 

Transformátor, el. prípojka, el. inštalácia, vnútorný rozvod plynu, vodný zdroj, vodojem 

a vonkajší rozvod vody, odvedenie dažďových vôd, komunikácie a spevnené plochy, oplotenie 

s betónovým soklom 

 

Žumpy : 

Žumpy na oplachovú vodu v prevádzke:  

Hala A1 – A8: 8 x 28,08 m3  

Hala B1 – B8: 8 x 28,08 m3  

Hala C1: 22,46 m3  

Hala C2: 25,04 m3  

Hala C3: 26.24 m3  

Hala C4: 25,76 m3  

Hala C5: 18,2 m3  

Hala C6: 25,33 m3  

  

Žumpy na splaškové vody pre:  

AB -  5,1 m3  

Soc. Zariadenie A1 – 6,4 m3  Hala A 1-2, žumpa pre soc.zar. 6,4m3, zápis 182/2016 

Soc. Zariadenie B1 – 6,4 m3  Hala B 1-2, žumpa pre soc.zar.6,4m3, zápis 183/2016 

Soc. Zariadenie dielne – 4,48 m3  dielňa, žumpa pre soc.zar. 4,48 m3, zápis 184/2016 
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Technológia kŕmenia : 

Prísun krmiva na farmu sa uskutočňuje pomocou kŕmnych vozov, ktoré dané krmivo fúkajú 

do kŕmnych síl, krmivo je zo síl do haly posúvané plastovým potrubím pomocou závitového 

dopravníka, dopravník je poháňaný pomocou elektromotora, krmivo je dávkované 

do jednotlivých zásobníkov. Zo zásobníkov je krmivo posúvané do jednotlivých reťazových 

krmítok. Krmivo je posúvané pomocou tzv. kŕmnej špirály, ktorú poháňa elektromotor. Kŕmenie 

je automaticky riadené pomocou senzora. 

          

Zabezpečenie elektrickej energie pre osvetlenie chovných priestorov, regulačnú techniku je 

z elektrickej rozvodnej siete a v prípade výpadku dodávky je automaticky spustený náhradný 

zdroj – dieselagregát typ JS 400 k – rada MONTANA, tepelný výkon: 320 kW. Spotreba nafty 

predstavuje 470 l/rok. Zariadenie je umiestnené vo samostatnej miestnosti spolu 

s prevádzkovými náplňami, rozvodnou skriňou a má vykonávané pravidelné servisné prehliadky 

servisnou organizáciou.  

 

Vykurovanie : 

         Vykurovanie – je zabezpečené pomocou plynových teplovzdušných vykurovacích telies 

typu ERMAF GP 75 o tep. príkone 75 kW/ks. Vykurovanie je zemným plynom a je riadené 

pomocou počítača a teplotného čidla umiestneného v strede haly. Každá hala má 2 ks.  

 

Ďalšie zdroje emisií zo spaľovania ZP : 

 

- vykurovacie telesá LAMPARD LB 30 – 3,5 kW – 23 ks 

- plynový kotol DAKON DUA 24 kW – 4 ks 

- PMK 45 S – 45 kW – 5 ks 

- LAMBORGINI VISA 24CS – 27 kW – 1 ks 

- Infražiarič SYSTEMA – 26 kW – 1 ks 

- LAMBORGINI VISA 24CS – 26 kW – 2 ks 

 

Celkový tepelný príkon v prevádzke je 3,8065 MW. 

 

 Osvetlenie : 

      Osvetlenie je zabezpečené úspornými žiarivkami. 

 

 Ventilácia : 

Ventilácia haly je zabezpečená priečnym aj pozdĺžnym ventilačným systémom AGE s núteným 

odvodom a prirodzeným prívodom vzduchu. Znečistený vzduch je z každej haly odvádzaný 

ventilačnými jednotkami. Odsávacie ventilátory sú umiestnené vo vetracích komínoch 

vyúsťujúcich nad hrebeň strechy. Celý proces je riadený pomocou počítača, ktorý podľa určitého 

nastavenia reguluje samotné vetranie. Teplota vzduchu je 21-33 °C a výmena vzduchu je max. 5 

m3/ hod./ 1 kg živej váhy. 

 

 

3. V časti výroku integrovaného povolenia II. Podmienky povolenia sa nahrádza celá 

podmienková časť novým znením nasledovne: 

 

 

II. Podmienky povolenia 
 

A. Podmienky prevádzkovania 
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1. Všeobecné podmienky 

 

1.1 Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto 

rozhodnutí. 

1.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s platnou 

dokumentáciou (dokumentáciou je projekt stavby, technické a prevádzkové podmienky 

výrobcov zariadení, prevádzkové predpisy vypracované v súlade s projektom stavby, 

s podmienkami výrobcov zariadení a s podmienkami jej užívania) a s podmienkami 

určenými v platných rozhodnutiach príslušného orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia, 

štátnej vodnej správy, štátnej správy odpadového hospodárstva, pokiaľ v tomto rozhodnutí 

nie je určené inak. 

1.3 Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky, alebo jej rozšírenie, 

ktoré môže výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia, podliehajú integrovanému 

povoleniu. O tieto zmeny musí prevádzkovateľ požiadať osobitne. 

1.4 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový 

prevádzkovateľ je povinný ohlásiť inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa 

účinnosti prechodu práv a povinností. 

1.5 Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami integrovaného 

povolenia, musia byť preukázateľne oboznámení s podmienkami povolenia do 1 mesiaca 

po nadobudnutí jeho právoplatnosti a opakovane v intervale 1 - krát za rok. 

1.6 Pokiaľ v tomto rozhodnutí nie je ustanovené inak, prevádzkovateľ je povinný dodržiavať 

ustanovenia o povinnostiach prevádzkovateľa podľa všeobecne záväzných právnych 

predpisov. 

1.7 Prevádzkovateľ je povinný umožniť zamestnancom príslušného orgánu štátnej správy, 

inšpekcii, alebo týmto orgánom povereným osobám vstup do prevádzky, kontrolu 

prevádzky, odber vzoriek a vykonanie kontrolných meraní na zistenie množstva 

znečisťujúcich látok, nahliadnutie do evidencie a iných písomností o prevádzke, 

predkladať im potrebné doklady, zhotoviť fotodokumentáciu a videodokumentáciu 

a poskytnúť pravdivé a  úplné informácie a vysvetlenia 

1.8    Prevádzkovateľ nesmie prekročiť projektovanú kapacitu  550 000 ks brojlerov. 

1.9 Prevádzka musí byť prevádzkovaná pod dohľadom veterinárneho lekára. 

1.10 Prevádzkovateľ je povinný mať zavedený a dodržiavať systém environmentálneho 

manažérstva (EMS). 

 

2. Podmienky pre dobu prevádzkovania 

2.1 Prevádzka bude prevádzkovaná  nepretržite  v  pracovných dňoch aj v dňoch  pracovného 

pokoja.                     

2.2 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky. 

2.3 Prevádzkovateľ je povinný mechanické a automatické zariadenia dôležité pre zdravie 

a pohodu zvierat kontrolovať aspoň raz denne a v prípade poruchy ju okamžite odstrániť.  

2.4 Prevádzkovateľ je povinný používať poplašný systém signalizujúci poruchu automatizácie.  

 

3. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky 
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3.1 V prevádzke sa povoľuje používať nasledovné látky (suroviny, vstupné médiá, energie) v 

rozsahu vlastnej spotreby: 

Základné suroviny: 

 kŕmne zmesi 

 voda 

 slama a hobliny pre podstielku 

Pomocné materiály: 

 papierové obaly a obaly z plastov 

 prevodové a mazacie oleje 

 dezinfekčné čistiace prostriedky a absorbenty 

 liečivá, vitamíny 

 žiarivky  

 

Energie: 

 elektrická energia 

 zemný plyn naftový 

 motorová nafta pre agregát elektrickej energie  

3.2 V prevádzke sa môžu používať liečivá len za týchto podmienok: 

 Prevádzkovateľ môže podávať veterinárne lieky len so súhlasom veterinárneho lekára, 

ktorý má uzatvorenú zmluvu s Regionálnou veterinárnou a potravinovou správou . 

 Prevádzkovateľ musí uchovávať záznamy o každom podanom liečive a o počtoch 

uhynutých zvierat zistených pri každej ich prehliadke. Tieto záznamy uchovávať po 

dobu 5 rokov. 

 Na kŕmenie chovaných zvierat môže prevádzkovateľ použiť len krmivá zdravotne 

nezávadné, určené pre príslušnú kategóriu zvierat. 

 V chove sa môžu použiť len také medikované krmivá, ktoré sú pripravené na základe 

veterinárneho predpisu, ktorý je schválený na prípravu medikovaných krmív. Sám 

chovateľ nesmie do krmiva namiešať žiadne lieky. 

3.3  V prevádzke sa zakazuje používať nové suroviny, pomocné látky (okrem liečiv), 

znečisťujúce látky a vstupné médiá bez povolenia inšpekcie. 
 

 

4. Odber vody 

4.1.  Prevádzkovateľ odoberá  vodu  z vlastnej studne  a je povinný vykonávať meranie odberu 

vody meradlom pre tento účel určeným (vodomerom), ktorého správnosť je overená 

v súlade so zákonom o metrológii v aktuálnom znení. 

 4.2.  Prevádzkovateľ  odoberá vodu zo studne HPM-1 s polohou  v súradnicovom systéme 

JTSK 

          X(m) 1313123,335 

          Y(m)  53,4489,956 

          Ročná spotreba vody 473 040 m3 /rok. 

4.3.  Prevádzkovateľ je povinný požiadať inšpekciu o zmenu integrovaného povolenia 

a nové povolenie na odber podzemných vôd v súlade s § 21 ods. 4 písm. a) ods. 7 písm. 

b) zákona 369/2004 Z. z. o vodách najneskôr do 30.9.2021.  
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5. Technicko-prevádzkové podmienky 

5.1 Prevádzka musí byť prevádzkovaná v súlade s platným prevádzkovým poriadkom 

a platnou dokumentáciou. 

5.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o zdroji znečisťovania podľa 

vyhlášky MŽP SR č. 231/2013 Z.z., o informáciách podávaných Európskej komisie, 

o požiadavkách na vedenie prevádzkovej evidencie, o údajoch oznamovaných 

do Národného emisného informačného systému a o súbore technicko-prevádzkových 

parametrov a technicko-organizačných opatrení. 

5.3 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pred začatím každého chovného cyklu kompletnú 

asanáciu a dezinfekciu technológie výrobných a sociálnych priestorov. 

5.4  Maštale musia byť odsávané ventilátormi a odsávaný vzduch musí byť vypúšťaný 

cez lamely existujúcimi výduchmi do vonkajšieho prostredia. Vetranie musí byť riadené 

automaticky termostatom na základe teploty a relatívnej vlhkosti vzduchu. Udržiavať 

automaticky riadený systém vetrania v bezporuchovom stave. 

Prevádzka je v dostatočnej vzdialenosti od citlivých receptorov, pričom sa nepredpokladá 

obťažovanie zápachom.          

5.5 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok 

do ovzdušia podľa schváleného výpočtu. 

5.6 Pre používané veterinárne liečivá a prípravky musia byť k dispozícií bezpečnostné karty 

údajov. 

5.7 Úhyn   hydiny    priebežne    oznamovať    organizácii   oprávnenej   na   zber a ďalšie 

spracovanie uhynutých zvierat,   na základe  písomnej  zmluvy. 

5.8 Prevádzkovateľ  musí   prevádzkovať  vodné   stavby   (rozvody   vody,   kanalizáciu  na 

odvedenie  splaškových  a dažďových vôd,  kanalizáciu  na  odvedenie  oplachových vôd, 

žumpy)  v bezporuchovom stave. Prevádzka musí využívať vysokotlakové čističe 

na čistenie priestorov.  

5.9 Za účelom zníženia prašnosti čistiť prístupovú komunikáciu, vnútorné komunikácie          

a spevnené plochy. Udržiavať  rigoly  na  odvádzanie  povrchovej  dažďovej   vody  

vo funkčnom  stave  bez usadenín. 

5.10 Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky, ktoré sú používané pri          

činnostiach v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v dobrom 

prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky 

a údržbu stavebných objektov, technologických zariadení a mechanizmov v súlade 

s  podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov 

a všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

6. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu so znečisťujúcimi látkami 

6.1    Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky znečisťujúce látky pred odcudzením alebo  

          iným nebezpečným účinkom. 

6.2 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nakladanie so vstupnými a výstupnými surovinami 

tak, aby nebolo ohrozené životné prostredie: 

a) dodržiavaním bezpečnostných postupov pri manipulácii so znečisťujúcimi látkami, 
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b) vykonávaním manipulácie s týmito látkami len na vyhradených spevnených, 

odizolovaných plochách zabraňujúcich ich úniku do okolitého prostredia, do pôdy a do 

vody a to v zmysle zákona o vodách č. 364/2004 Z.z. a súvisiacich vykonávacích 

predpisov, 

c) vykonávanie skúšok tesnosti: 

- nádrží pred ich uvedením do prevádzky, 

- nádrží vizuálne kontrolovateľných a nádrží dvojplášťových vizuálne nekontrolovateľných 

s nepretržitou indikáciou medziplášťového priestoru každých 20 rokov od vykonania 

prvej úspešnej skúšky, 

- nádrží, rozvodov a produktovodov po ich rekonštrukcii alebo po ich oprave, 

- nádrží, rozvodov a produktovodov pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako 

jeden rok, 

d) prevádzkovateľ musí vykonať skúšky tesnosti žúmp, nádrží a ich rozvodov, 

produktovodov každých 10 rokov pri znečisťujúcich látkach uvedených v Prílohe č. 1 

zozname II bode 8 zákona č. 364/2004 Z.z. a po každej ich rekonštrukcii alebo oprave 

a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako 1 rok.  

- skúšky tesnosti musí vykonať len odborne spôsobilá osoba s certifikátom kvalifikácie 

na nedeštruktívne skúšanie. 

- na základe výsledkov skúšok v prípadne zistených nedostatkov, okamžite vykonať 

opatrenia na ich odstránenie.  

Doklady o vykonaných skúškach musia byť súčasťou evidencie o prevádzke. 

e) vypracovanie a aktualizovanie prevádzkových poriadkov, plánov údržieb a opráv a plánov 

kontroly, 

f) pravidelné oboznamovanie obsluhy stavieb a zariadení s poriadkami a plánmi podľa 

písmena e) a s požiadavkami na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, 

g) vykonávanie pravidelných kontrol technického stavu a funkčnej spoľahlivosti stavieb 

a zariadení a prijímanie opatrení na odstránenie zistených nedostatkov a určenie termínu 

ich ďalšej kontroly pri skladovacích nádržiach, ktoré sú zvonku vizuálne 

nekontrolovateľné raz za 10 rokov a vizuálne kontrolovateľné a dvojplášťové vizuálne 

nekontrolovateľné s trvalou indikáciou medziplášťového priestoru raz za 20 rokov, 

h) evidovanie záznamov o skúškach tesnosti, prevádzke, údržbe, opravách a o kontrolách 

a ich predloženie na požiadanie orgánu štátnej vodnej správy, 

i) riadne vyčistenie stavieb a zariadení po ukončení ich prevádzky, vykonanie opatrení na 

zamedzenie ich opätovnému uvedeniu do prevádzky ani náhodným spôsobom 

a zabezpečenie prevádzkovania monitorovacieho systému na nevyhnutný čas. 

6.3 Ropné  látky, opotrebované olejové filtre skladovať nad oceľovou  záchytnou  vaňou  

v objekte   umiestneného  náhradného  agregátu  elektrickej energie, poškodené  žiarivky  

a výbojky zhromažďovať  v sklade nebezpečného odpadu. 

6.4   Naftu skladovať v skladovej nádrži  v priestoroch,  kde je umiestnený dieselagregát nad 

záchytnou vaňou .  

6.5   Prevádzkovateľ musí vykonávať manipuláciu so znečisťujúcimi  látkami na spevnených, 

odizolovaných plochách tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do okolitého prostredia a do 

pôdy. 

6.6 Uhynuté kusy hydiny uskladňovať v uzamykateľnom kafilérnom boxe. 
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6.7 Manipulovať so znečisťujúcimi látkami a nebezpečnými odpadmi môžu len pracovníci, 

ktorí sú preškoľovaní z postupov pri nakladaní s nebezpečnými látkami a odpadmi. 

6.8. Pri zaobchádzaní so znečisťujúcimi látkami je prevádzkovateľ povinný dodržiavať 

ustanovenia § 39 vodného zákona v nadväznosti na ustanovenia vyhlášky č. 200/2018 Z. 

z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o zaobchádzaní so znečisťujúcimi látkami, o 

náležitostiach havarijného plánu a o postupe pri riešení mimoriadneho zhoršenia vôd 

v platnom znení a v tomto zmysle zabezpečiť aj skladovacie nádrže v termíne do 

31.12.2022 a prečerpávacie a manipulačné plochy v termíne do 31.12.2021 

 

B. Emisné limity 

 

1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia 

1.1 Prevádzkovateľ je povinný obmedzovať emisie amoniaku zavedením nízkoemisných 

systémov a techník s cieľom dosiahnuť: 

 

Proces Zníženie emisie NH3 

Použitie nízkoemisných techník 

pri kŕmení 

do 50% 

 

Zníženie emisií sa posudzuje k emisiám NH3 z daného procesu bez použitia nízkoemisných 

techník. 

1.2 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať všeobecné podmienky prevádzkovania pre 

zamedzenie šírenia látok s intenzívnym zápachom do ovzdušia.  

1.3 Prevádzkovateľ je povinný minimalizovať prašnosť pri manipulácii s krmivami 

a dodržiavať všeobecné podmienky prevádzkovania zdrojov znečisťovania ovzdušia pre 

emisie TZL. 

1.4    Emisné limity pre znečisťujúce látky emitované do ovzdušia z náhradného agregátu     

   elektrickej energie a  z teplovzdušných  kotlov na vykurovanie  chovných hál sa     

   neurčujú. 

1.5 Pravidelne po každom chovnom cykle čistiť odsávacie ventilátory od usadenín. 

1.6 Prevádzku je potrebné prevádzkovať v súlade so zásadami správnej poľnohospodárskej 

praxe: 

- Prísun proteínov v krmive musí zodpovedať produkčnej úrovni zvierat. Prevádzkovateľ je 

povinný zloženie krmiva prispôsobiť požiadavkám stavu chovaných zvierat, napr. podľa 

veku a váhy zvierat a štádia chovu, primiešavať do krmiva biotechnologické prípravky na 

zníženie amoniaku v hnojovici. 

- Prevádzkovateľ doloží zmluvu s odberateľomi trusu  v prípade, že neaplikuje hnoj 

vlastnými prostriedkami.  

1.7 Chov hydiny -  vymenovaný stacionárny zdroj znečisťovania ovzdušia podľa BAT 31 

tabuľky 3.1:  

Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať  emisnú úroveň pre amoniak vyjadrený ako NH3 

v stajňovom prostredí: 
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Parameter Kategória zvierat BAT – AEL (počet kg NH3 na 

miesto pre zviera a rok) 

Amoniak 

vyjadrený 

ako NH3 

Bezklietkový systém 0,02 – 0,13 

 

  

Celkové množstvo vylúčeného fosforu v súvislosti s BAT: 

Parameter Kategória zvierat BAT – AEL (počet kg P2 O5 na 

miesto pre zviera a rok) 

Fosfor 

vyjadrený 

ako P2 O5 

Brojlery 0,05 – 0,25 

 

 

Celkové množstvo vylúčeného dusíka v súvislosti s BAT: 

Parameter Kategória zvierat BAT – AEL (počet kg N na 

miesto pre zviera a rok) 

Dusík 

vyjadrený 

ako N 

Brojlery 0,2 – 0,6 

 

2.  Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách 

     a osobitných vodách 

2.1 Pre splaškové odpadové vody sa limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia neurčujú. 

2.2 Splaškové vody  zo sociálnych zariadení sú zhromažďované v žumpách a prevádzkovateľ 

je povinný ich odvážať prostredníctvom   zmluvnej organizácie do ČOV. 

2.3   Oplachová voda z chovných hál je súčasťou trusu a je odvážaná zmluvnou organizáciou na 

ďalšie využitie po  každom čistení chovných hál.  

2.4 Množstvo a limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vôd z povrchového odtoku 

odvádzaného z areálu prevádzky sa neurčujú. 

 

3.      Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

3.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať najvyššie prípustné hodnoty určujúcich veličín 

hluku vo vonkajších priestoroch areálu prevádzky, ktoré sú uvedené v nasledujúcej 

tabuľke: 

 Denný čas [dB] Nočný čas [dB] 

LAeq.p 70 70 

 

3.2 Pre vibrácie z činnosti prevádzky sa limitné hodnoty neurčujú. 

 

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších 

dostupných techník 
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1. Prevádzka je povinná dodržiavať závery BAT vydané vykonávacím rozhodnutím komisie 

(EÚ) 2017/302 z 15. februára 2017, ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2010/75/EÚ stanovujú závery o najlepších dostupných technikách (BAT) pre 

intenzívny chov hydiny alebo ošípaných. 

1.1 Na dezinfekciu a deratizáciu chovných hál sa zakazujú používať látky s obsahom alebo 

tvorbou formaldehydu. 

1.2 Ústia výduchov jestvujúcich síl pre krmivo musia byť zabezpečené vhodnými látkovými 

vrecami. 

1.3 V procese kŕmenia používať krmivo obsahujúce vhodné proteíny a enzýmy, znižujúce 

zápašnosť hydinového trusu. 

1.4 Prevádzkovateľ predloží inšpekcii do 3 dní od výskytu infekčných chorôb v prevádzke 

alternatívny spôsob nakladania s trusom v prevádzke v súlade s príslušným dokumentom 

BREF. 

1.5 Využívať v maximálnej možnej miere povolené kŕmne doplnkové látky, ktoré znižujú 

celkové množstvo vylúčeného dusíka.  

1.6 Ak toto povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky a 

povinnosti, prevádzkovateľ je povinný postupovať podľa príslušných všeobecne záväzných 

právnych predpisov. 

 

D. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie 

odpadov 

 

1.1 Pre prevádzku nie je potrebný súhlas na zhromažďovanie nebezpečných odpadov podľa 97 

ods. 1 písm. f) zákona o odpadoch, ak pôvodca odpadu alebo držiteľ odpadu ročné nakladá 

s menším množstvom ako 1 tona nebezpečných odpadov alebo ak prepravca prepravuje 

ročne menšie množstvo ako 1 tona nebezpečných odpadov. Pri plánovanom väčšom 

množstve (>1 tona) zhromažďovania nebezpečného odpadu je prevádzkovateľ povinný 

včas požiadať príslušný Okresný úrad na vydanie súhlasu na zhromažďovanie 

nebezpečných odpadov.  

1.2 Dodržiavať ustanovenia legislatívnych predpisov na úseku odpadového hospodárstva 

vytvárať také podmienky pri nakladaní s odpadmi, aby nedochádzalo k zhoršovaniu 

životného prostredia. Zhromaždené odpady sa povoľuje odovzdávať výhradne zmluvne 

zabezpečeným organizáciám oprávneným k predmetnej činnosti. Pri akejkoľvek zmene 

činnosti povolenej týmto súhlasom je pôvodca odpadov povinný požiadať príslušný 

Okresný úrad o zmenu rozhodnutia podľa § 114 zb. zákona o odpadoch. 

1.3 Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov 

a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom.  

1.4 Prevádzkovateľ je povinný nebezpečné odpady resp. zberné nádoby nebezpečných 

odpadov ako aj zhromaždisko, v ktorom sa skladujú, označiť identifikačným listom 

nebezpečného odpadu podľa príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu 

odpadového hospodárstva.  

1.5 Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, musia byť odlíšené od 

zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom 
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alebo farebne, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred takými vonkajšími vplyvmi, ktoré 

by mohli spôsobiť nežiaduce reakcie v odpadoch (napr. vznik požiaru, výbuch), musia byť 

odolné proti mechanickému poškodeniu, chemickým vplyvom a zodpovedať požiadavkám 

podľa osobitných predpisov. 

1.6 Na nakladanie s nebezpečnými odpadmi platia aj predpisy platné pre chemické látky a 

prípravky s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať 

tieto predpisy. 

1.7 Prevádzkovateľovi sa zakazuje riediť alebo zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných 

odpadov alebo nebezpečné odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné s cieľom dosiahnuť 

hraničné hodnoty koncentrácie škodlivých látok v odpade stanovené vo všeobecne 

záväzných právnych predpisoch odpadového hospodárstva.  

1.8 Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať pevné odpady, ako sú filtračné materiály a 

znečistený textil vo vhodných zberných nádobách alebo kontajneroch, tekuté nebezpečné 

odpady v plechových alebo plastových sudoch zabezpečených záchytnými vaňami, 

oddelene od ostatných druhov odpadov, odpady zo svetelných zdrojov v pôvodných 

obaloch v zberných kontajneroch a odpadové olovené batérie minimálne uložené v 

záchytných vaničkách. 

1.9 Prevádzkovateľ je povinný odovzdávať odpady na zhodnotenie alebo zneškodnenie len 

osobám oprávneným nakladať s predmetnými druhmi odpadov podľa všeobecne 

záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva na základe uzatvorených 

písomných zmlúv. 

1.10 Prevádzkovateľ je povinný počas chovného cyklu vykonávať denne kontrolu úhynu 

hydiny, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným požiadavkám z hľadiska 

prevencie nákazy. Uhynuté kusy hydiny musí okamžite uložiť do uzamknutého kafilérneho 

boxu a zneškodňovať oprávnenou osobou podľa osobitného právneho predpisu.  

1.11 Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti postupovať tak, aby minimalizoval vznik 

vlastného odpadu. 

1.12 Zabezpečiť, aby pracovníci, ktorí nakladajú s nebezpečným odpadom boli oboznámení 

s postupom nakladania s nebezpečným odpadom a s plánom opatrení pre prípad havárie pri 

nakladaní s nebezpečným odpadom. 

 

Tabuľka produkovaných odpadov 

 

P.Č. KATALÓGOVÉ 

ČÍSLO  

NÁZOV  DRUHU ODPADU 

 

KATEGÓRIA 

ODPADU 

1. 02 01 02 Odpadové živočíšne tkanivá O 

2. 13 02 08 iné motorové, prevodové a mazacie oleje N 

3. 15 01 10 
obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok 

alebo kontaminované nebezpečnými látkami 
N 

4. 15 02 02 

absorbenty, filtračné materiály vrátane 

olejových filtrov inak nešpecifikovaných, 

handry na čistenie, ochranné odevy 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

5. 16 01 07 olejové filtre N 

6. 16 01 21 
nebezpečné dielce iné ako uvedené v 16 01 07 

až  16 01 11, 16 01 13 a 16 01 14 
N 
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7. 16 02 13 
vyradené zariadenie obsahujúce nebezpečné 

časti, iné ako uvedené v 16 02 09 a 16 02 12 

(žiarivky) 

N 

8. 16 06 01 olovené batérie N 

9.  18 02 02 

odpady, ktorých zber a zneškodňovanie 

podliehajú          osobitným požiadavkám z 

hľadiska prevencie nákazy     

N 

 

Všetky odpady budú zhromažďované u pôvodcu a zneškodňované budú oprávnenými 

zmluvnými organizáciami. 

 

 

E. Podmienky hospodárenia s energiami 

 

1.1 Udržiavať všetky spotrebiče elektrickej energie v dobrom technickom stave, vykonávať ich 

pravidelnú kontrolu a údržbu, sledovať spotreby energie. 

1.2 Dodržiavať technologické výrobné postupy za účelom zamedzenia plytvania elektrickou 

energiou a palivami. 

1.3 Všetky osvetľovacie telesá v halách pravidelne po každom turnuse čistiť od znečistenia a 

nánosov prachu. Čistenie zaznamenávať do prevádzkovej evidencie. 

 

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov 

v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od 

podmienok bežnej prevádzky 

 

1.1 Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu 

ovzdušia a vykonať potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám podľa schváleného 

Súboru.  

1.2 Všetci pracovníci sú povinní dôsledne dodržiavať podmienky a postupy uvedené v Pláne 

preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok 

do životného prostredia a postup v prípade ich úniku.  

1.3 Všetky skladovacie priestory a manipulačné plochy, kde sa zaobchádza s znečisťujúcimi 

látkami a nakladá s nebezpečnými odpadmi, musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k ich 

nežiaducemu úniku do prostredia, podzemných a povrchových vôd, do kanalizácie alebo 

aby neohrozili kvalitu povrchových a podzemných vôd. 

1.4 Zabezpečiť pomôcky na odstránenie havárií podľa bodu 1.3. 

1.5 Všetky nádrže a obaly nebezpečných látok musia byť umiestnené v záchytnej vani o 

objeme nie menšom ako objem rezervoára alebo nádrže vo vnútri záchytnej vane. 

Záchytná vaňa nemôže mať žiaden odtok; prípadný prepad musí byť bezpečne zaústený do 

nádrže určenej na zachytenie nebezpečných látok na účely ďalšieho využitia alebo 

zneškodnenia. 

1.6 Všetky nádrže a obaly musia byť odolné voči materiálom, ktoré sú v nich uskladnené. 

1.7 Skladovanie nafty zabezpečiť tak, aby pri porušení nádob na naftu nedošlo k ohrozeniu 

podzemných a povrchových vôd. 
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1.8 Prevádzkovateľ je povinný jeden krát za desať rokov skontrolovať stav vodotesnosti 

jednotlivých žúmp a to odborne spôsobilou osobou. Doklad o kontrole uložiť 

v prevádzkovom denníku. 

1.9 Zabezpečiť náhradný zdroj energie v prípade výpadku el. energie. 

1.10 Zabezpečiť záchytnú vaňu náhradného zdroja energie proti úniku nebezpečných látok 

(kyselinovzdorný obklad, príp. náter). 

1.11 V prevádzke musia byť k dispozícií bezpečnostné karty údajov pre nebezpečné látky 

používané v prevádzke. 

1.12 Všetky úkony spojené s údržbou a kontrolou prevádzky musí obsluha zaznamenávať do 

prevádzkovej evidencie. 

1.13 Zabezpečiť predchádzanie haváriám a nebezpečným stavom pravidelným odborným 

školením pracovníkov (1 x ročne) o technických, organizačných a bezpečnostných 

pokynoch pri prevádzke, o svojich povinnostiach, ktoré musia dodržiavať 

podľa prevádzkovej dokumentácie pri vedení prevádzkovej evidencie, o opatreniach 

v prípade vzniku havarijnej situácie pri prevádzke. O školeniach musí byť spísaný záznam. 

1.14 Všetky vzniknuté havárie a nebezpečné stavy ohrozujúce životné prostredie musia byť 

zaznamenané v prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, informovaných 

inštitúciách, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia a prijatých opatreniach na 

predchádzanie takýchto stavov.  

 

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného 

vplyvu znečisťovania 

 

Prevádzka diaľkovo neznečisťuje okolie a nemá cezhraničný vplyv, opatrenia sa neurčujú. 

 

H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia 

v mieste prevádzky 

 

V mieste prevádzky nie je vysoký stupeň celkového znečistenia životného prostredia. 

Opatrenia sa neurčujú.  

 

I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré 

treba evidovať a poskytovať do informačného systému 

 

1. Kontrola emisií do ovzdušia 

1.1 Zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok do ovzdušia z veľkého a stredného 

zdroja znečisťovania ovzdušia podľa schváleného výpočtu vždy do 15.2. nasledujúceho 

roka. 

1.2 Viesť prevádzkový denník chodu a údržby jestvujúceho dieselagregátu. 

 

2. Kontrola odpadových vôd 

2.1 Kontrola limitných hodnôt ukazovateľov znečistenia priemyselných a splaškových 

odpadových vôd nebude vykonávaná.  
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2.2 Prevádzkovateľ je povinný skontrolovať stav tesnosti kanalizácie a žúmp na sústreďovanie 

priemyselných a splaškových odpadových vôd odborne spôsobilou osobou minimálne 

jeden krát: 

- každých 10 rokov pre vizuálne nekontrolovateľné, 

- každých 20 rokov pre vizuálne kontrolovateľné, 

- pri každej oprave, rekonštrukcii.  

 Doklad o kontrole uložiť v prevádzkovom denníku. 

2.3 Prevádzkovateľ je povinný parkovať stroje a mechanizmy vo vyhradených garážach so 

spevneným povrchom a zabezpečiť ich proti úniku znečisťujúcich látok.  

 

3. Kontrola odpadov 

3.1 Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu týkajúcu sa zhromažďovania odpadov (množstvo, 

druh, označenie) na schválených miestach raz za mesiac. O kontrole viesť záznam 

v prevádzkovom denníku. 

3.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstve 

odpadov  a o nakladaní s nimi na Evidenčnom liste odpadu v súlade so všeobecnými  

záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. Evidenciu musí vykonávať 

priebežne. 

3.3 Prevádzkovateľ je povinný denne vykonávať vizuálnu kontrolu priestorov a skladovanie 

nebezpečných odpadov, v prevádzkovom denníku zaznamenávať zistené nedostatky. 

 

4. Kontrola hluku 

4.1 Opatrenia na kontrolu hluku vzhľadom na charakter a umiestnenie prevádzky sa neurčujú.  

 

5. Kontrola spotreby energií 

5.1 Prevádzkovateľ zabezpečí priebežné vedenie prevádzkovej evidencie s mesačným, ročným 

a turnusovým vykazovaním spotreby elektrickej energie, palív, vody a vypočítanej mernej 

spotreby energií a vody na ks produkcie (nosnice, vajcia) 

 

6. Kontrola prevádzky 

6.1 Prevádzkovateľ je povinný nepretržite monitorovať prevádzku v súlade s podmienkami 

určenými v rozhodnutí. 

6.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu, evidenciu 

údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a evidované údaje uchovávať najmenej 5 

rokov, ak nie je v tomto rozhodnutí a všeobecne záväznom právnom predpise ustanovené 

inak. 

6.3 Prevádzkovateľ je povinný okrem evidencie podľa podmienok uvedených v časti I.2.1, 

I.3.2. a I.5.1. tohto rozhodnutia viesť a uchovávať aj evidenciu o množstve a druhu 

používaných krmív, vitamínov, liečiv, vyprodukovaných a uhynutých kusov hydiny, 

dezinfekčných a čistiacich prostriedkoch. 

6.4 Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, závady, poruchy, 

priesaky, úniky nebezpečných a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pôdy, musia byť 

zaznamenané v priebežnej prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, 

informovaných inštitúcii a osôb, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia, 
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odstránenia danej havárie a prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch 

a havárií. O každej havárii musí byť spísaný zápis a musia o nej byť vyrozumené príslušne 

orgány štátnej správy a inštitúcie v súlade so všeobecnými platnými právnymi predpismi 

vodného hospodárstva a ochrany ovzdušia. 

6.5 Prevádzkovateľ je povinný 1x ročne vypracovať plnenie emisného limitu pre amoniak, 

vyjadrený ako NH3 výpočtom, ktorý prvý krát zašle na inšpekciu za rok 2021 vždy do 

28.februára  nasledujúceho roka               .  

6.6 Prevádzkovateľ je povinný 1x ročne vypracovať hodnotenie prašnosti zariadenia v súlade 

s BAT 27 na základe odhadu pomocou emisných faktorov. Prevádzkovateľ je povinný 

archivovať hodnotenie prašnosti a v rámci kontroly ich poskytnúť inšpekcii. Hodnotenie 

prvý krát robiť za rok 2021. 

          

7.   Podávanie správ 

 

Náplň správy 
Frekvencia 

podávania správy 

Dátum dodania 

správy 
Príjemca správy 

IPKZ – Kompletné údaje o prevádzke 

a jej emisiách (zákon č. 205/2004  Z. 

z. o zhromažďovaní, uchovávaní 

a šírení informácií o životnom 

prostredí a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov v súčinnosti 

s vyhláškou MŽP SR č. 448/2010, 

ktorou sa vykonáva zákon č. 205/2004 

Z.z. a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších 

predpisov) 

 

1 x rok 

 

28.2. 

nasledujúci rok 

 

SHMÚ Bratislava 

Ochrana ovzdušia – Údaje o 

prevádzke (NEIS) 
1 x rok 

15.2. 

nasledujúci rok 
OÚ 

Ochrana ovzdušia - poplatky 1 x rok 
15.2. 

nasledujúci rok 
OÚ 

Ohlásenia o vzniku odpadu 

a nakladaní s ním 
1 x rok 

28.2. 

nasledujúci rok 

OÚ 

SIŽP 

Vyhodnotenie prašnosti 1x rok 
28.2. 

nasledujúci rok 
SIŽP 

 

Mimoriadne udalosti, havárie 

a 

nadmerný okamžitý únik emisií 

 

podľa výskytu 

hlásenie ihneď, 

ďalší postup  

podľa SIŽP 

SIŽP 

Ďalšie rozhodnutia týkajúce sa 

prevádzky súvisiace s ochranou 

životného prostredia 

- na vyžiadanie SIŽP (odbor IPK) 
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J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene 

technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

 

1.1 Prípadné komplexné skúšky nových dodávok technologických zariadení vykonať podľa 

platnej dokumentácie prevádzky a podľa platných rozhodnutí príslušného stavebného 

úradu. 

1.2 Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke sú obsiahnuté v platnej prevádzkovej 

dokumentácii a  v ďalšej dokumentácii uvedenej v bode F tohto rozhodnutia.  

 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na 

zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do 

uspokojivého stavu 

 

1.1 Prevádzkovateľ je povinný rozhodnutie o skončení činnosti v prevádzke neodkladne 

písomne oznámiť inšpekcii. 

1.2 Prevádzkovateľ musí vypracovať podrobný časový a vecný harmonogram postupu 

ukončenia činnosti v prevádzke alebo v jej časti; tento harmonogram musí byť predložený 

inšpekcii spoločne s oznámením podľa predchádzajúceho opatrenia (K.1.1.) v lehote 

najmenej 3 mesiace pred ukončením činnosti prevádzky. 

1.3  Prevádzkovateľ písomne oznámi inšpekcii najneskôr do 1 mesiaca po ukončení činnosti 

v prevádzke výsledky kvantifikovaného posúdenia stavu kontaminácie vody a pôdy 

v porovnaní so závermi v posúdení záznamu k východiskovej správe zo dňa 3.11.2020 

podpísaný Ing. Anna Muchová - riaditeľ a.s.  

1.4 Ak prevádzkovateľ počas jednotlivých meraní zistí, že prevádzka spôsobila významné 

znečisťovanie pôdy alebo podzemných vôd znečisťujúcimi látkami, musí prijať potrebné 

opatrenia na odstránenie znečistenia. 

 

 

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia vydaného rozhodnutím č. 

5259-26668/37/2007/Heg/371720502 zo dňa  15.8. 2007, v platnom znení integrovaného 

povolenia zostávajú nezmenené. 

 

 

O d ô v o d n e n i e 

 
Na inšpekciu bola  dňa 10.11.2020 prevádzkovateľom Farma HYZA a.s., Odbojárov2279/37, 

955 92 Topoľčany, IČO 36 519 081  doručená žiadosť o vydanie zmeny č.1 integrovaného 

povolenia pre prevádzku „Stredisko farma Padáň “ (ďalej len „žiadosť“). Predmetom uvedenej 

žiadosti  podľa § 33 zákona o IPKZ bolo prehodnotenie vydaného integrovaného povolenia 

a zmenu  niektorých jeho podmienok v súvislosti so záväzným aktom EÚ o najlepších 

dostupných technikách, konanie o vypúšťaní vôd, konanie o schválení  záznamu  o vyhodnotení 

povinností na vypracovanie východiskovej správy ako aj konsolidácia popisu prevádzky.  

Uvedeným dňom doručenia žiadosti bolo v súlade s § 11 ods. 1 zákona o IPKZ začaté správne 
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konanie. Inšpekcia listom č. 9238/37/2020-37807/2020/Skr/Z1 zo dňa 19.11.2020 upovedomila 

o začatí konania vydania zmeny č. 1 integrovaného povolenia pre prevádzku „Stredisko farma 

Padáň “. 

 

 

V oblasti ochrany povrchových a podzemných vôd: 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bodu 1., 1.1. zákona o IPKZ v platnom znení – povolenie na 

odber podzemných vôd, 

 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.3 zákona o IPKZ, povolenie na vypúšťanie vôd       

z povrchového odtoku do povrchových vôd alebo do podzemných vôd 

 

Podľa §8 ods. 7 schválenie záznamu pre nevypracovanie východiskovej správy 

 

V oblasti prehodnotenia a aktualizácie podmienok povolenia: 

 

- podľa § 33 ods. 1 písm. f) zákona o IPKZ v platnom znení – prehodnotenie a aktualizácia 

podmienok povolenia podľa vykonávacieho rozhodnutia komisie EÚ 2017/302 z. 15. 

februára 2017), ktorým sa podľa smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ 

stanovujú závery o najlepších dostupných  technikách (BAT) pre intenzívny chov hydiny 

a ošípaných. Inšpekcia na základe vydaného právneho aktu Európskej únie o záveroch 

o najlepších dostupných technikách pre intenzívny chov hydiny alebo ošípaných 

prehodnotila a aktualizovala podmienky určených v povolení. 

 

Listom č. 9238/37/2020-37807/2020/Skr/Z1 zo dňa 19.11.2020  oznámila inšpekcia   účastníkom 

konania a dotknutým orgánom začatie konania vo veci vydania zmeny č.1 integrovaného 

povolenia a v súlade s § 11 ods. 3 písm. a) zákona o IPKZ. Inšpekcia zároveň doručila týmto 

subjektom žiadosť prevádzkovateľa a určila, že svoje námietky a pripomienky môžu účastníci 

konania a dotknuté orgány uplatniť najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia oznámenia.  

 

Podľa  §  11 ods. 5 písm. e) zákona o IPKZ inšpekcia listom č. 9238/37/2020-

38761/2020//Skr/Z1 zo dňa 19.11.2020 požiadala obec Padáň o zverejnenie žiadosti, údajov, 

výzvy a informácií vo veci zmeny integrovaného povolenia.   

 

Inšpekcia listom č. 9238/37/2020-38762/2020/Skr/Z1 zverejnila údaje a  informácie o zmene č. 1 

integrovaného povolenia na úradnej tabuli inšpekcie a webovej stránke SIŽP. 

 

Inšpekcia upovedomila, že ak niektorý z účastníkov konania, alebo dotknutý orgán potrebuje na 

vyjadrenie dlhší čas, môže inšpekcia určenú lehotu na jeho žiadosť predĺžiť. 

 

Vyjadrenia účastníkov konania a dotknutých orgánov: 

 

Regionálna veterinárna a potravinová správa Dunajská Streda list č.N20/316-2 zo dňa 

10.12.2020  vyjadrenie -  nemá pripomienky k zmene č. 1 integrovaného povolenia .       

 

Iné vyjadrenia a námietky k žiadosti v určenej lehote neboli vznesené. Inšpekcia v priebehu 

konania nezistila dôvody, ktoré by bránili vydaniu zmeny č. 1 integrovaného povolenia.  
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Vzhľadom na to, že zmena v činnosti prevádzky nemá významný negatívny vplyv na životné 

prostredie cudzieho štátu, cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie. 

 

Prevádzkovateľ v zmysle položky 171a písm. b) časť X zákona č. 145/1995 Z.z. o správnych 

poplatkoch zaplatil správny poplatok vo výške 500 EUR. 

 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, zistila stav a zabezpečenie 

prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona 

o IPKZ a rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 

 
. 

P o u č e n i e 
 

Proti tomuto rozhodnutiu môžu podľa § 54 ods. 1 a 2 správneho poriadku účastníci konania v 

lehote do 15 dní odo dňa jeho doručenia podať odvolanie na Slovenskú inšpekciu životného 

prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania 

a kontroly, Jeséniova 17, 831 01 Bratislava. 

 

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne 

právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 
                 

 

 

                                                                        
                                                                                        

Bc. Ing, Vladimír Poljak 

                                                                  riaditeľ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania: 

1. Farma HYZA a.s., Odbojárov2279/37, 955 92 Topoľčany 

2. Obec Padáň, č.289,  929 01 Padáň 

 

Dotknutým orgánom:  

1. Okresný úrad , Odbor starostlivosti o ŽP,  Korzo Bélu Bartóka 789/3, 929 01 Dunajská Streda  

2. Regionálna veterinárna a potravinová správa, Korzo Bélu Bartóka 789/3, 929 01 Dunajská  Streda 

       

 


